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9. SINIF INGILIZCE DERSI

Doing shopping / Making and

Iki hafta boyunca alisveris yaparken kullandigimiz kaliplar ile birini aradigimizda ya da bize

answering phone calls

20-30 NiSAN 2020

arayan kisiye cevap verirken kullandigimiz kaliplari isleyecegiz:

1. DOING SHOPPING
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Words for Shopping
Shopping: Aligveris
Customer: Miisteri
Cashier: Kasiyer
Clerk: Tezgahtar

Sale: Satis

Till: Yazar Kasa

Counter: Gige

Barcode: Barkod

Receipt: Makbuz
Shelves: Raflar

Trolley: Aligveris Arabasi
Basket: Sepet

Lift: Asans&r

Bag: Canta

Order: Siparis Vermek

Wallet (Male): Cledan (Erkek)
Purse (Female): Clzdan (Bayan)

Escalator: Y Urlyen Merdiven

Fitting Rooms: Giyinme Odalar1
Changing Rooms: Giyinme Odalari

Urin Ve Odeme Tirix

Pay: Odeme

Money: Para

Cash: Nakit

Cheque: Cek

Notes: Kagit Para

Coins: Madeni Para
Credit Card: Kredi Kart1
Debit Card: Banka Kart1
For Sale: Satilik

Gift: Hediye

Souvenir: Hatira Egya
Bargain: Pazarlik

Half Price: Yar Fiyat
Special Offer: Ozel Teklif
Open: Acik

Closed: Kapali

%50 Off: %50 Indirim
Reduced Price: indirimli Fiyat
Queue: Kuyruk

Price: Fiyat



Alsveris Yerleri:
Supermarket: SUpermarket

Newsagents: Gazete Bayisi
Department Store: Biiyiik Magaza
Shop / Store: Magaza

Chemist’s / Pharmacy: Eczane
Book Shop: Kitap Diikkani

Shoe Shop: Ayakkabi Diikkani
Jeweller’s: Kuyumcu

Optician’s: Gozlikgt
Haberdasher’s: Tuhafiyeci

Shopping Centre / Mall: Aligveris Merkezi

Market: Market, Pazar

Florist: Cigkg

Fishmonger’s: Balike1

Baker’s: Firinct

Bakery: Firin

Diy Store: Yap1 Market

Post Office: Postane

Pet Shop: Evcil Hayvan Diikkant
Hairdresser: Kuaf&

Coiffeur: Kuaf&r

Sentences for Shopping

Store/ Shop: Dikkan

Toy Shop/Toy Store: Oyuncak Diikkani

Boutique: Butik

Tailor: Terzi

Butcher’s: Kasap

Seafood Store: Balik¢1
Greengrocers: Manav

Grocer’s: Bakkal

Hardware Store: Donanim Magazasi

Laundry: Camasirhane

Ustiinde Deneme Ve iade:

Put On: Giymek

Try On: Denemek

Right Size: Dogru Beden

Fit: Uygun

Give Back: Geri Vermek
Buy: Satin Almak

Sell: Satmak

Sold: Satildi

Refund: Geri Odeme

Free Shipping: Ucretsiz Kargo

Welcome (Hosgeldiniz)

May I help you? (Yardimei olabilir miyim?)

Can | help you find something? (Bir sey bulmaniza yardim edebilir miyim?)
Can | show you with something? (Size bir sey gosterebilir miyim?)

Is there anything I can help you with? (Yardime1 olabilecegim bir konu var mi?)
If you need me, I’ll be around (Bana ihtiyaciniz olursa, ben civardayim)

Are you looking for something in particular? (Belirli bir sey mi artyorsunuz?)
Do you have something specific in mind? (Aklinizda 6zel bir sey var m1?)
What size do you need? (Kacbeden istiyorsunuz?)

Can | suggest this? (Size bunu &nerebilir miyim?)

Do you need anything to go with that? (Bununla gidecek bir sey ister misiniz?)
That looks nice on you (Uzerinizde gizel durdu)

That looks great on you (Uzerinizde harika durdu)

That’s your colour (Tam sizin renginiz)

How would you like to pay for this? (Bunu nasil ddemek isterdiniz?)



Will that be cash or credit? (Nakit mi, kredi kart1 m1?)

We don’t have that in your size (Bunun size gore olan bedeni yok)
We don’t have it in that colour (Bu renkte yok)

When do you open? (Ne zaman agiyorsunuz?)

I’'m looking for something for my father (Babam ign bir sey bakiyordum)

It’s a gift (Hediye olacak)

Thank you, I’m just looking (Sag olun, sadece bakiyorum)

Do you have this shirt in yellow? (Bu tisortiin saris1 var m1?)

Have you got something less expensive? (Daha uzuz bir seyiniz var m1?)
Is it on sale? (Bu indirimde mi?)

Do you have a t-shirt to match this? (Buna uyacak bir tigortiiniiz var mi?)
Where is the fitting room? (Elbise degistirme kabini nerede?)

I’d like to try this on (Bunu denemek istiyorum)

It’s too tight (Bu ¢ok dar)

It’s too loose (Bu ¢ok genis)

It’s a little bit expensive (Bu biraz pahali)

It’s a little pricey (Bu biraz tuzlu)

Can you hold it for me? (Bunu benim ign saklayabilir misiniz?)

Can | get it gift-wrapped? (Hediye paketi yapabilir misiniz?)

How much is it? / How much does it cost? (Fiyati ne kadar?)

An Conversation Example
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Hello, can | help you?

Hi, have you got any maps?

Yes, they are there.

Ok. I'll have this one. And, have you got any milk?
No, we haven't.

Ok. Can | have two pens, please?
The black ones?

No, the blue ones please.

Sure, here you are. Anything else?
No, thank you. How much is that? _‘—‘_
That's $10.50.

Ok. But | would like to pay by my credit card.

Ok. Here's your receipt. . Y 8 ’
Thank you. Bye. }g\q ‘\1"...9'
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2. MAKING AND ANSWERING PHONE CALLS

Get through

To be connected to a

Become inaudible over
the phone

Telephone

phrasal verbs

place by telephone

Call up
Call someone on
the phone

Hang on
Wait for a short
time (informal

Speak up
Speak louder

Turn off

Disconnect using

Call back

To telephone someone
again or to return a
call

When a telephone call
finishes because of a
bad

Hang up
End a telephone call by put-
ting the phone down .

Answer the
telephone call

Hold on

Wait for a short

Get back to
someohne

Telephone someone later

Put through
Connect by phone .

Pass on (a1 message)
To communicate (to convey) a
message to someone else

Connect using
the power button

Make Somebody Wait on the Phone: Birini Telefonda Bekletmek

Put Somebody on Hold: Beklemeye Almak

Call Somebody / Give Somebody a Call / Give Somebody A Ring: Birini Aramak
Write A Text Message to Somebody / Send Somebody An Sms: Mesaj Atmak
Dial The Wrong Number: Yanlis Numara Cevimek

Call Somebody Back: Geri Aramak

The keypad

The key

the (tele)phone ﬁ The receiver The dial

| receive a phone call 3

The phone rings 1 lift the receiver | answer I hang up the phone

| make a phone call. 3_'
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| pick up the phone I dial the number | talk I hang up the phone




*I'm afraid | don't have time to talk right now. : Uzgiiniim suan konusacak vaktim yok.
*1'11 call you back later: Seni sonra arayacagim

*I’1l send you an sms with my new address and telephone number: Yeni adresimi ve telefon numarami
sana kisa mesajla gonderecegim

*You probably dialled the wrong number: muhtemelen numaray1 yanlis ¢evirdiniz.
* Give Me a Call Sometime: Bir Ara Beni Ara

*Who's Calling?: Kim Artyor?

*It's Sam / This is Sam White: Sam / Sam White (Ariyor)

*Andrea Speaking: Andrea ile Goriisiiyorsunuz.
*Can | Speak To Alice, Please?: Alice ile Goriisebilir Miyim?
*|s George There?: George Orada Mi1?

*I'm afraid Alice isn't in at the moment: Uzginim Alice Suan Burada Degil.

*Just a second.: bir saniye

*Hold on a second (let me get a pen and paper): Bir saniye (kagit kalem alayim)
*Can | take a message?: Mesajiniz var m1?

*Can | leave a message?: Mesaj birakabilir miyim?

*Could you tell her to call me back when she gets in?: Geldiginde beni aramasini sdyleyebilir misiniz?

DIALOGUE 1

Mary: Hello.

Simon: Hello, can | speak to Alice, please?
Mary: Sure. Who's calling?

Simon: It's Simon.

Mary: Just a second.

Alice: Hello, Alice here.

Simon: Hi Alice, it's Simon. How are you?

DIALOGUE 2

George: Hello.

Simon: Hi, is George there? (George orada mi1 / George ile goriisebilir miyim?)
George: Speaking.(benim/onunla konusuyorsunuz)

Simon: Hi George, | didn't recognise your voice. It's Simon. I'm just calling to say hello. (Merhaba
George. Sesini tantyamadim. Ben Simon. Nasilsin diye aradim)



DIALOGUE 3

Mary: Hello.

Simon: Hello, can I speak to Alice, please?

Mary: Just a second...I'm afraid Alice isn't in at the moment.
Simon: Do you know what time she'll be back?

Mary: She should be back this evening. Can | take a message?

Simon: No thanks, I'll call back later. Goodbye.

DIALOGUE 4

Mary: Hello.

Simon: Hello, it's Simon again. Is Alice back yet?

Mary: No she isn't I'm afraid.

Simon: OK, can | leave a message?

Mary: Of course.

Simon: Could you tell her to call me back when she gets in? | have a new number. It's 57..
Mary: Hold on a second. Let me get a pen and paper ......... OK, go ahead.
Simon: The number is 057929003. Have you got that?

Mary: OK, let me read that back to you. That's 057929003.

Simon: Yes, that's right.

Mary: Right. I'll make sure she gets your message. Goodbye.

*#%% [ngilizcede telefon numarasi verirken sayilar tek tek soylenir :
057929003

Tiirk¢ede = sifir besyiiz yetmisdokuz, yirmidokuz, ¢ift sifir ii¢ / sifir besyiiz yetmisdokuz,
ikiytizdoksan, sifir ii¢
ingilizcede = five, seven, nie, two, nine, zero, zero, three)
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Sosyal mesafeyi koruyun (marketlerde kasa oniinde beklerken arada bir metre birakin, sokakta yUrUrken
insanlarla araniza mesafe koyun)

That’s all for now. Please be careful, wash your hands often, take care of yourselves and

your loved ones Hope to see you soon © ¥-simdilik bu kadar. Liitfen dikkatli olun, ellerinizi sik stk

yikayin, kendinize ve sevdiklerinize dikkat edin. En kisa siirede goriismek umuduyla-



